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Az vskin <‘sröl.
(Vége.,

i\ i ásodik kelléke az cskiivésnek. liogv csak becsületes 

és illendő dolgok felett esküdjünk, mit Isten nevének 
megbecstelviii'ése, a törvény megsértése és felebarátunk 
megbánt ása. vagyis vétek nélkül megtarthatunk és tel­
jesíthetünk. S éji a vétkes és tilos dolgok feletti esküvés 
által követ el legtöbb bűnt a nép, kétszeresen vétkezve . 
tudnillik a rósz akarat nyilvánítása és Istennek a vé­
tekre való bizonyságul hívása által. E vétek nagyságát 
hogy fölfogjuk, képzeljünk egy szolgát, ki nem csak ura 
nvdt parancsa ellen cselekszik, hanem vakmerőén vétkes 
tettének tanúbizonyságául is fölhívja. Ki nem látja át. a 
szolga gonoszságát V Mennyivel retkesebb az. ki Isten 
parancsa ellen cselekedve, öt vétkes tettének bizonysá­
gául hívja ! Sajnos, hoz v az apák és anyák szájából egy­
más és gyermekeik ellen is hallhatni il\ vétkes eskü vé­
cékét, mások botrányára és rósz példá jára!

Sokan kötelezve érzik magukat az esküvel Ígért 
■. ét kés dolog végrehajtáséira. lszou\ 11 csalódás I Ki hiheti, 
hogv az eskü. mely vallásos tett, tiszteletlenség- és vé­
tekre kötelezzen V Ilyen volt az istentelen 11 erodes esküje 
tánczoló leányának: ilyen a boszuállók. megbocsátani 
nem akarók s azok esküje, kik btint követnek el, hogy 
másnak fessenek, s esküvel fogadják titokban tartani 
azt. mit a szeretet és igazság nyilvánítani parancsol; 
■.íven azok esküje . melyet Isten , egvház. s felebarátunk 
elleni vétek nélkül megtartani nem lehet ; ilyenek, kik 
gonosz tettükkel dicsekedve, annak elhitetésere meges- 
kiisziick. Ezek- s más ilynemű eskitvésekröl mondja az 
• _\ házi tör\én\ (c. ív de jur.it „Az, eskü gonoszságra 
n in kötelez.~ Maguknál a nemzeteknél sem kötelezett 
az 1 skii a jő erkölcsök elleni tettre. Dicsértetik I kivid 
okossága, ki haragjában Na.bal élete ellen esküdött, s 
Abigail lebeszélésére nem bájtéi végre (I. Kár. L'.i El­
lenben kárhozt itik a gonosz Heródes esküje. ki leány á­
nak vakmerőén esküdve, esküjét istentelenül telj esi te 
(Máté, 14.).

Ellenben az illendő és becsületes dolgokra vonat­
kozó I akii kötelez. s annak megszegése Isten bünteté 
sere méltó. Példa erre Sedecias király, ki mondott esküje 
megszegésének büntetését vévé, miként Ezecli. 17. t , 
mondja az Vr : „ Mcgvetvé-n az eskiivést, megszegé a sz: 
vétségét; ugvanazért a mint én élek. úgy az esküvest. 
melyet megszegi rr. é-s a szövetséget. melyet fülbontott, 
az ö fejére fordítom. B ibylonba viszem öt, és megítélem 
gonoszságáért, melvlvel megvetett engem." Azért mondja 
aranvszáju sz. János is (Horn. 10. ad populun; : „Kim- 
letlvii Isten az eskiiszegök iránt." Vannak azonban az 
ily becsületes eskü alól kivételek, például: ha az esküt nem 
teljesíthetjük, mert a lehetetlenre senki sem köteles ; vagy 
ha az ellenfél az eskü által megerősített Ígéretet elengedi: 
vagv ha annak teljesítése nem egyedül tőlünk függ, mert 
az ily esküvések föltételesek; vagv ha az e>kii teljesítése 
alól egyházi hatalom által fölmentetünk.

Sokan igv mentik magukat : habár illetlen vagv vét­
kes dolog felett is esküszöm, nincs számiokom azt végre­
hajtani. s igv nem nagy- veiket követek el. E tételt, mely 
ig\ szól: ..anélkiil. hogv szándékunk volna megtartani az 
esküt, akár csekély, akár nagy dologról szól." kárhoz­
tatja XI. lncze pápa ; mert ez által hazugságot, botrányt 
és csalást követünk el. mi pedig vétek. A mi ennek nagy 
sálgát neveli, az, hogy Istent hazugságunk megerősítésére 
hívjuk bizonyságul. mi szentség,üres. S ki igv esküszik 
szükség esetén törvényhatóság vagv egyházi hatalom 
előtt, halálosan vétkezik; mert ha a törvényes elöljáró­
dig szigorú dolgot parancsol. milyen az eskü, annak 
szigorúan engedelmeskedni tartozunk: ki pedig az eskü 
megtartásának szándéka nélkül esküszik . nem engedel­
meskedik, minthogy a parancsolt igaz eskü helyett r, i- 
tetve esküszik.

Végre az esküvésnél megkivántatik , hogy az < , 
kihő minden kételkedés nélkül bizonyos l, gven arról, 
miszerint az eskü által erősített dolog igaz. Kétes dolog 
feletti eskü által kiteszsziik magunkat a hamis esküvés 
veszélyének, s szentségtörést követünk el. Isten neve- , ■- 
tekintélyével megcsaljuk felebarátunkat, kigunyóljuk a 
mindentudó, véghetetlenül szent és igaz Istent, a Ilit és
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>i - • ’ r'.e-.c i való v-g- eszközt nv-gnaltjuk, s ]<-
it.".! :-..!v:i. 1: 11 ;t_: :r vonjuk ni igánkra. Ki lvime

. ,i\- vuknii r . barátját vagv más előkelőt arm hívni föl,
h..gr. ennek vagv annak ártani akarván, tanúskodjék 

hamisan? Bizonyára senki S mégis megtesz- 
-zdk azt Istennel. Hányán jutottak már az ilyenek go- 

• síiga által véginség-, nyomor- és halálra V Hasonlit- 
siik ■. gv’i.v a hamis esküt bármily vétekkel, s átlátjuk. 
hí g\ . miként aqninoi >z. Tamás Qnodl. 1. q. a. Is ) 

.. Magadás után a legnagyobb vétek, mert el­
lenkezik a vallás- c'-s Bt ni tiszteletével. Ezért parancsolja 
\y g\ liáz hog\ I hamis < skiivé- snlvos volta ne csak hir- 
í ‘ t- ;—’k. hanem hogv. a ki vgvsz-niél többször hauii-
- ■ skHih'.tr. oh pei.itviicziá tartson, mint ,i gyilkosok, 

az !:••• vi >zoro< böjtöt I ':m. Qtncttnqit" ti.q. 1. S mél­
tán : i: err a ki hamisai! eskiisz k. halálosan vétkezik.

Az ii hamis •ssVtv.’k biintvlvii nem maradnak : rá- 
- -z T, Isten ítku. Ananias é.- Saphira hazugságért ha­

la ' i. büntette tt'-k : liánv ha'alt ér-ion . 1. ki a hazugságot 
Ivói év..siti f Az i'i-szövctséghi-n olvassuk: Zacharias 

ö. r látott egv r aiil i KöiivvtvkercsL't. melynek ho-sza 
! az, szélessége pe lig fiz könyökűt! Vili I. s azt monda 
. .... z 1 r: .Er azon ától:, méh ■' ‘gesz Í:;M szivére 
kitörjed .... és l-vmegx on a tolvajnak házába, s annak a 
házába, ki hamisan esküszik nevemre, és megmarad an­
nak házában, megemészti an. nk fáit és köveit."

I e mondta a ham sau i skiivo : nem csoda, ha a 
f. ; irt esetben oh -zig-, .m Isten a hamis esküvők iránt, 
mintin-gv a fel- 1 ., hi szeret t leli \étkeztek. Nem oh 
;r gV vétket követ t i. K. fsekélv h.izug.-ágot erősít C-.'kii- 
' á másnak kánt és ártalma nélkül. 1 )e halljuk erre nézve 
X1 ik Inez, pápa -szavait 1’rop. 1*4. . ki kárhoztatja öté­
vi": „Istent bizonyságul hívni kélv hazugságra nem 

. tiszt tlensé-g, h itt Is az em
bért - Tehát az elletik- ző áll: esekélv hazugságot eskii-

1 - s. s büntetési
M - >k zf mondják: k-aiv öi-iik- --ég- és szeretetböl es- 
k altem kár. • következmény elliári; ísn végett, igv nem 
V .-tkot. hanem p't est leket Item. 11 v allé ,n 1. .gv le lu i jé,mik 
;. vt-zni a gonu.-z és istentelen tettet, inelv Isten tisztele­
tét sért t is függ attól"? Sok
iák : hamisan esküdve, szivemben meg voltam gv ó’zödve 
az igazság: •!. E tételt szintén kárhoz'.:."j Inc: pápa 
1‘rop. 2.,. 21 ü 2 I. . i . h it niiinl -n .ofogá-. mt-m- ’-g ha­

szontalan. h az eskü Isten szentsége* m rétiek tiszv.de- 
twei t-llonki-zik. Az igazság Ivgv. n mind.-ii! ..„-n Ivünk,
- ha eddig Isten parancsa ■ é’-m vétkez'ömk. hibánkat 
javítani, orvosolni igyekezzünk.

Nines t-’v baj. mit orvosolni, nincs hiba, vér k. mit 
1- I ti >og: -égéwl javítani nem lehetne. Ilyen a könnyel­
műség- '..ige szokásból származott eskü vés is. Ennek ki­
utasára t - orvo-lására. a mi a múltat Ili.- i, melvhcu miu- 
ö-n e - - - K ■ Ív-, g t-iett e-kii iáink — egv e: ,en ne id az t . ,-g- 

s meg • gut sa, s az ez 
>z itt kiírnak. . így e-dk-t elrablásának helyri-iiozasa. 

A jt-lea- t-s jövőre nézve Isten iegvei, szemünk előtt, ki­
nek dies :.ég..n. t-reintettiink. - annak tiszteletét minden 

Ijük P la legyen a régi kereszténység. Vés-
- sziviinkii- J-zus "a-iitását. k: mondja; „Telje—éggel 
n - esküdjetek. “ azaz : at tő nzkedjiink szintúgy, mint a 
hamis eskütői. Isten nevét beszéd közben, agy szólván,

mulatság kedvéért ne használjuk, miképsalesi sz.Fercncz 
mondja: „Soha sem kell Istenről vagv Isten tiszteletére 
vonatkozó dolgokról beszéd közben, úgy szólván, mulat­
ság kedvéért szólani. hanem tisztelet- és érzelemteljesen.“ 
Mint saját természetünknek urai,korlátozzuk nyelvünket; 
mi ugvan, miként sz. Jakab apóstól mondja (3 r.) ne­
héz, „mert. mindenféle vadaknak, estiszó és tengeri álla­
toknak természetét lehet szelídíteni, a nyelvet ellenben 
senki az emberek közöl meg nem V -rle : ; halálos méreg­
gel teljes, korlátoz!íatian gonosz. “ Itt- a mit mi, mint 
gyarlók, meg nem tehetünk, sz. Ágoston szerint meg­
teheti Isten ; azért mondja: „Ha mi nem korlátozhat­
juk nyelvünket, folyamodjunk l-lenhez, hogy korlátozza 
ü Ser. ti v. Dom. in Matth. . Valljon mi által kérjük ezt 
Istentől? Az imádság által. Dáviddal mondva : „Tégy 
1 Iram számra őrizi tét és oltalm izd meg ajakim ajtaját. Ne 
enm-ild szivemet a gom.-z- ig szavaira hajlani Zs Eh1.1.

Továbbá fontoljuk nn g. hogy e vétek által Isten 
. li a vétkezünk, kié a bosznállás. Szerencse, hogv Isten 
szavaként mindeddig a büntetést kikerültük; van tehát 
még számunkra heg velem . van idő a jobbulás és üd­
vösség elnyeréséi" ■. 1 V- v/.e.ifólül még magéit a felebar.iti 
.szereteti t is megmérgezzük : miért is hasznos, hngx az 
esküvő magára büntetést .szabjon I ilvassuk eg\ úri em­
berről . kit a gyakori esküvé- miatt legjobb barátai is 
megutál rak. s bár .; legsze ntebb igazat mondái, nem volt hi­
tele : miszerint nemes és vallásos érzete által, mely végkép 
kebléből mé-gki ni ni irtatott, mvgszégvenitve, magát arra 
kötelezte . In gv valahányszor esküszik . mindannyiszor 
alamizsnát ad. I.itva. hogv eleint • nagyon is gvakr.ui 
kell osztogatni az alamizsnát, magábuszúllva, rósz szoká­
sából kivetkőző,h. Tehát nines lehetetlenség a vétkes 
hajlam kiirtásában, hu a szilárd akarat megvan.

Egvanazért Isten neve szájunkon ne legyen gyakori. 
Őrizkedjünk átalában az eskütől csak úgy, mint a hamis 
eskütől: mert sokan meglmrláuak az álltai. Megfontolás­
sal, becsületes és igaz dolog felett esküdjünk, mikép 
mondatik: „El az I r. igaz az ö igéiben, ítéletében . és 

igazság kiszolgáltatásában. " Ezekről komolyan 
gondolkozzál keresztéin atyámfia. s irtsd ki a vétkes 
esküvést, méh az istenteleneknél alábbval.ívá tesz, s az 
Isten boszuálló ki /.ér vonja leiedre. N\,-!. ■ ,1 annak es ik
tiszteletét. dicsőségé: bírd-----. kitől rád jutalom, vagv
büntetés várakoz.k.

Palotai László.

(Nemetek.
xi.

Azén iskolásom üdvözlete a kis várdai kér. 
alesper es u r beigtatásakor.

1) A kis-\árilai hívek mviliin.

Hozzád övcuk. hozzád, arához e háznak, 
liezva lidvvirágol ,

Mit szerető nyájad örömed e napján 
Kebeléről vágott.

A bokros érdemek bíboros övéhez 
Szived alá épen,

A mely minket oly rég s oly bőn tud szeretni, 
Oda illik szépen. —

-, "*



Hogyne illene meg azt a drága keblet 
A hála ftizére,

Melynek — hi vei közt jótevő ezerelme 
Véget még nem éré?

Az árva. koldus . :i kOnyezö özvegy —
Mind, mind ílizügette,

Mondva: „A jó lélek, be sokszor vigasztalt 
Könyem közepette!“

A nyavaiygó szintén ktilde egy zöldágat.
T..u reménye ágát ?. .

Szerető kebelén — l'elsobajta — tán majd 
Meghozza virágát!

Azaz, nem virágát, óhajtott gyümölcsét 
A betcg-ápoldát. . .

Hogy ott a nyavalygút szived melegével 
Oly híven ápolnád!

Szent tüzérét, kér em, hogy küldené neked 
Az olvasás sereg...

Hogy legyen, min buzgón imádkozzék érted,
Csak azért tartja meg.

Helyette ktilde mást, ... ama szent dalfáról 
0 r go n a-v i r ágo t,

A mely templomunkban. munkásságod egyik 
Remekein áll ott.

„Én is küldök 'gyet! a megtért káromló 
Szólt ihletett ajkkal

Hogy cl nem sodort a káromlás örvénye:
0 a ment i angyal!“

„Én is küldök egyet, én is küldök egyet!
Ezren kiáltanak —

Én a buzgó papnak . én a hit honfinak,
En a j"k atyjának !“

Engedd (vlttiznöm c nép hálafüzérét 
Szived alá épen;

Hisz ez. a mint mondám, a bíboros övhez
Oda illik szépen. ,

És a hogy tcltlizüm, híveid nevében 
Néked iiüu kívánom:

Rád ezentúl még több méltán kiérdemelt 
Ei sí ki kegy szánjon '.

o v his-viinlui ft lsii clvini iskola nevében

Várda varosának van egy derék kertje.
Ritkítja a párját,

Mely a tudományok mezejéről nveré 
Illatos virágát.

Ki hinné ? pedig ám fájdalom, hogy való! —
Való. a mit mondok :

Egykor a kajanság dere által lepve .
Hulltak itt a lombok.

S azt hívók, ha a tél védtelen jön rajok,
Veszni . .. veszni térnek.

Vagy ha kihajtanak is. mit ér, ha ellepi 
Majd a kaján féreg?

Szegény kert!— sóhajtól; de hol a kertésze,
Hogy ügyelne rája?

Vagy tán íi sem bánja, ha ki vesz kertjéből 
A tudomány fája?...

S al g hogy sohajtók, már láttuk a kertészt 
A nagy miire készen.

Mondva: .Nem engedem, hogy e gonddal ápolt 
Kis kert elenyészsztn!“

És ment lölkercsni ama fö-fö kertészt 
Amott, Eged táján ...

Ki áldott kezével sokszor remekeit mar 
A tudomány fáján. —

Megtért. .. . És örömet lehelő ajakkal 
„Mentve a kert!“ - monda,

-Kezemben az óvszer * . mely a kaján férget 
Töri, zúzza — porrá'.“

S mint varázsütésre kertének virági 
Életre kapának,

Remény ágat hajtva az édes egyháznak.
A drága hazának.

E kert világiból egy szerény ftizérke 
Hajlik e nap hozzád.

„Kezemben az. óvszer!“ — ihletett ajakkal 
Hisz egykor te mondád.

E szerény ftizérke annak a homlokát 
Hogy io- illetné uieg.

A ki mentője lön kis városunkban a 
Tudomány kertjének ’

És a hogy átnyújtom, iskolánk nevében.
Eli is hőn kívánom :

Rád ezentúl még ;öbb méltán kiérdemelt 
Érseki kegy szálljon !

Csínt a la: A a j o s.

|>\ l^pjipcskc íi Iclkt'szi plvlhűl.

Van-e erőtök kitépni magatokat e zajos világ mú­
landó örömei közül, széttörni a bilincseket, melyek a 
a pillanatnyi élvekhez csatolnak, fölnlemelkedni az anya­
giasságon s k"V tni citg" nt? I gv hiszem, nem sok. -üt 
az elv embernél, ki ad még valamit a szív nemesebb ér­
zelmeire, ki ismeri még. mi az a t'-a hanti szeretet 
nagyon is kevés kell hozzá, le 'gv hívásomnak engedjen. 
Hisz a l-'gszvntvbb keresztény .—<• g- ,v gv ikonok 
teljesítésére szólítják föl, mely Így hangzik: „H-1 

látogatni." Kg\ súlyos beteg ágyához akarlak wzv 
Ne féljetek! nem lesz itt olyan, ki e jámbor, középkor 
gyeiig' ségért kinevessen. Mert a lak, hova viszlek, en 
nyomorult, a betegség ragályos; az ily vekrt

* 6001 pfrt mely i ggel Bartakoviee ti, v • er. érsek 
u exeellentiája iie:g tsáj .k evoei: a ki- vártán fei-óelenii-bk"lát meg­
ajándékozni k-'cveekedett : m* Ív nélkül. í.eilo .lap.tvany hornyában. g 
talán nemi fölüli : .átok ki> vetkezte ben is, a li vezeti ieko a soha letre 
nem jöhetemiett. ks. A.
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még .i kiváncsi sem szokott menni, s vsak az embersze 
r»ti- l.'ir elég er vei, ilv küszöbön átlépni. Nem is talál­
tok itt vgvebt t. mint egv haldoklót, s egy már árváinak 
nevezhető ártatlan kis teremtést, meg a nyomornságot. 
Ha tehát nem száműztetek még kebletekből az embvrsze- 
retetet. ha nem rettent, k vissza a képtol. melyet festeni 
akarok: jérték, kövessetek!

X le ivseg t-gvik félreeső részébe vezetem az olva­
sóit. Hitvány, a nvomornak mindenütt fölismerheti! jel­
leget magán viselő viskóik közt visz utunk, inig végre 
egv. már vsak Isten irgalmából álló kunyhóhoz érünk. 
Bizony magam is megvallom: nagy lelkien! kell hozzá. 
: g> az - :■ bér rászánja magát e kunyhóba lépni. Nem 

ar, dt egy böcsületes szél is elég ahhoz, hogy a told- 
d I egyenlővé legy en. Tetejének ttgv is már csak egv •» 
részeit hag\ á meg. hogy a lakónak mégis legyen hová vo- 

ha az eső meglátogat a; oldalán meg olyan rése- 
k -r vágott, hagy kényelmesen sétálhat ki-be. Hátba még 
1 ' épünk 1 itt-i;t állita tol igazán trónját a szegénység, a 

n m - ág. 1 la ezt a hajlékot igv mindenestül fölvt- 
hetném. s ama nem embereknek, kik az ilveket olvasván, 
sikerűit nagvioi'oknak nevezik, fényes lakaik.m i -teile.' 
n-.’m: fogadom, készek lennének meg ingüket is >d,.dni. 
i g v e látván ; tód szabaduljanak. Mert meggyőzi dné-nek 
m.az irgalnmtlan.-ág súlyos voltáról, melynél fi.<• v.a be­
dug ■ ik<mik r fölszó itti tnak, hogy abból a sok-
l.o . na nekik jutót", adjanak egv párámat azok számára, 
kiknek semmiök sines.

Mag írnak is reszket a Toll kezeli ben. midién e iá­
kor rajzolom. Mert ne... találták ki még azokat a szava­
kat. melyekkel e nw u.ort híven lelte ne festeni. Vedig 
. iv k- vés van o laki an. miszerint akkor sem lennek 
igazta a . ha azt mondanám, hegy m- mini. Azt a Lit- 
• íny ág; t. u.t ivi. it h-ibiii már reg elkorhadt k. oiilal- 
ói -/.kait púiig ugv élt ágta a szí:, mikép félni lebe", hogy. 
ha a beteg t gvet fordul. í. sz-.fi<gv alatta. - meg azt a 
V r* tt székét, s anteil t'i ■ : ó. fiiieiien '• oisót bizony a:.g 
i h t valamit.'-k na i.ih.i.i. K. oiikix i:l pedig csak mé_ ■ _x 
a: g li eves. rongyokba hurkolt It áiivka van a - • 
i •hm.. I elnézi az i >z gi : x kis teremtés 1 holt 
ans jat. o:\ an taeialu,as tékáit- Ítél - siigg kiszáradt hal­
va: v arezóiii. n. . 1' 1 ai már fői hiriai fogni, ineliax ivei lesz 
lm i.-t meg Iliig; • oh n\ ■ inon,-ág, . n.elvileg száz.iüi•

életre 1 N dia-néha az 
kit : Iliivel az „Iliid' ája

_ mái
a;*'': a tekint. mintha ; .a na
Tol. szeg !:V. I.'igv 111 ,;;ií is -.; v i , g -/.o.oüt lát;.!.,; a

Nem tudja _. _ > , . . ■ n
lakba nem igen ehet vendeget várni. I le ez tg; szer 
c-akug au ..cin csal . nu g ösztön--. Találkozó t vmí >■ r. 
k tart KMiy t hikierő . cl és "mb. r.-; a. retett el. In >g v e vis­

ít kös . ljék. Nem nehéz eltalálni: ki ez. Hisz csak 
az Isten embert teilet i vet.

hiatal, niinvgv őo dg ó-v-s pap közeledik a kuny- 
h hoz. Ajtatos. s/a lid arczárúl le lehet olvasni azt a jósá­
got -s lelki nagyságot, und; erőt kölcsönöz neki p ■ hiá­
nyul szolgálni az embereknek az ur parancsainak telje­
sítésében. Mellette egv gverköcze halad csengety iiwl és 
lámpával kezében: miből könnvii rájönni, miszerint az­
zal •> *"P' ' 'r .1,1 ]rl,"1r_ ... i V I" :• I áll,

s kínos földi életnél boldogabb életre táplálja a lelket. 
A kunyhóhoz érve, a gyermeket az ajtónál hagyá, maga 
p dig belép'-tt. Vgv látszik nem először van a nyomorú­
ság c hajlékában ; mert a leányka bizalmas és örvende­
tes arezuzal siete felé. megcsókolni azt a kezet, mely hi­
hetőleg már nem egyszer enyhít ■ éhét.- Meg a beteg is 
főin vita mélyen beesett, s az életnek már csak néhány 
sugarával bird szemeit, s megismervén a jöttét, fölemel­
kedni igyekvők, ha ezt er klen tagjai megengedték volna. 
A fiatal lelkész jóakarókig toki léire a gyermeket, s a 
haldokló mellé térdelt

Annyira elmerült itt imájába, hogy eszé-b ■ sem ju­
tott. mikép a betegség ragályos, s hogy életét teszi kocz- 
kiíra. midőn oly közei terde: a betegliez. Nem is csodál­
ható, hogv az ily buzgó imádság eljutott az Isten trón­
jához. s meghallgatást nyert ott. Legalább az! látszott 
tanúsítani, hogv a betegnek eddig értheth-n nyögését 
most kivehető szavakká alakultak óit. Hallgassuk meg. 
mi lele t az ilv nyomorult végbvszéde?

Ali ód- s tisztelendő uram! szólnmlott meg a 
beteg — ki fogja ezt valaha meghálálni, a mit velem 
betegségem alatt tett és tesz V Az a néhány óra. mi nekem 
még hatra van . arra is kevés, hogy megköszönjem jó­
ságát.

Ej verje ki tejéből e gond -latot édesem! fe­
leié a leiké'/..- 1st n jő és irgalmas, jóra fordíthat még 
mind-nt. Ha sokfélekép hagy is bennünket kiséretni, 
nem hagv el végkép soha, ha benne bízunk. Mennél na­
gyobb a baj. annál közelebb az isteni segély ; és ha 
szenvedésünk tán hosszabb es .-ulvosh. vigasztalásunkra 
szolgálhat, hogy mennél nagyobbak a tövisek, melyek itt 
a földön sértenek, annál virnlóbbak és szebbek lesznek 
a róz-ák . méhek a más világon osztályrészünkül jut 
mik. Az Isten ti i annyit szenvedett érettünk, hogy az a 
kt-vé-s. :i.i; emberi erőnkkel képe--- k vagyunk elviselni, 
nem is nevezhető' szenvedésnek. Hagyja tehát a szomorú 
gi nd ■ ■utókat, s inkább mondja el. mielőtt lehető kiírni 
lóis.a e.-etéri ellátnám a hosszú utca. melve* mindnyájunk
unk Hl«- g kell t nri link. s■ méh tick ideje soha S'ein biz<>
11 \ ‘ »S : v«111 1 * val nn i kívánsága V

— X m*> lit •m. tiszti lemb! uram. s mini ki v; i:isá-
. ; ki jut. -tr iii-i r < •sztál v rész •: s lé -eim daczár .

. Is\ Ili* «».i! íüi merni ék a siri>a. ha tudnám . 111 i {esz ahl >úl .
hZVgV 11V T-r■«•intés bö I. kint ■k a iétnél egvi •le •t nem adhat
tani, s n ■. min t 1 ; • • tnO; . a. nem h: t ható k.

S aai > aggaszsz' 1 ez magáit, édes. an ! A i i >tCll,
ki az ég Iliitdaran'a s a mez ik Ilii omaira g< >n<lm V ise;. nem
fog : edkez ni a sz«;:gén_\ rid s n. - Ha n ni nu
rád. ]ki L . s gyermeki ő! gond < iskod)vk -. ét tx esz én .1

g mdvisí- l<x szeri 1" •t . s at\ ja 1 L.-zek . int:g pedig . ha jól

1 vi- eh ii micj át . jó és gond' •s atyja.
—- J r ide t•d. ■sulii 1 SZi • in ezután a kis ! • áu v hoz.

i k i eg V > /. _jelbe VI' Ultivá könvezett, minti rí ér< ZIK* sze
1 gén v .* h< >gv ni ki m ár csalv oly rövid idei o 1« SZ v uiyj a. —

Jer ide, ne sírj.
S a beteghez fordulván monda:

Áldja meg leányát, kedvesem 1 Mert Írva vagyon, 
hogv ..az atyáik áldása fölépíti a fiák házait, az anya átka 
pedig földig rontja azokat." IIa ilv foganatos az ama
■ dm áld- s I I^ a / }ir/ivivos;ir
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A fölemelkedni képtelen beteget fölsegité ez utolsó 
ti tt végrehajtására.

Olyan megható volt látni, amint az a félholt asszony 
reszkető kezeit a siró leányka tejére tévé, átadván neki 
azt. mi egyedüli örökségét kép ezé. anyai áldását. A 
meghatott lelkész meg úgy vévé ki magéit, mintha e sze­
gény beteg őrangyala vett volna testet magára, hogy 
támogathassa azt a remegő kéz t e tett kivitelében. Hej 
de szeretnélek ide vezetni, atyám ti a! ki azt gondolod, 
hogy a pap csak téged akar biztatni , mikor Krisztus 
szavait idézi : .. Valamit egynek cselekedtetek az én
atvám'ini közöl, nekem cselekedtetek* : —hadd győződ­
nél tv g saját szemeiddel, mint felel meg a pap maga 
azon szavaknak.

Miután a haldokló — leányát megáldotta, viss/.abo- 
csáti. fekhelyére. s helyette a leánykér ve vén karjaira, 
odatirta a beteg fiilé. hogy még egyszer megcsókolhassa 
azt z erez.ot. melvet élve csak az utolsó napon fog ismét 
lőni. Nem félt. hogy a beteg nyavalyája tovább terjed: 
me't tudta, hogy még a halál is megfeledkezik rontó ha­
talmiról ilv szomorú jeleneteknél.

A beteg meg akará köszönni e figyelmes jósági:-• ; de 
érv az előbbi erőlködés közli n annyira kimerült.hogy 
szív ak helyett ismét csak érthetíen nyögéseket hallatott. 
Ív, figyelmeztető a lelkészt, hogy ő nem csak mint. ember, 
len in főleg mint elkipásztor van itt. Elmondván tehát 
a szokott imákat, ellátta a beteget a haldoklók szentsé­
g-ivei. Erre a beteg még egyszer lülnvitá szemeit, 
aztán lecsukódtak azok örökre... < )ly hirtelen és csendes 
volt kimúlása, liogv az e közben ismét imába merült lel­
kész észre sem vévé; s csak imáit végezvén, latéi, hogy 
ev v kiszenvedett bulla mellett térdel.

Másnap délután egvgycl szapor idott a temető la­
kosiünk száma. Meglátszott. hogy nem nagy szerepet 
vihetett az életben; mert a lelkészen s egy kis árva 
leánykán kívül alig egy két ember kisérte a koporsót. 
Ezeket is tán csak a kíváncsiság csalta oda, hogy ugyan 
merre viend útja, a szerencsétlen hátramaradt árvának. 
Jin 1 -rv volt. íii.-iu soka kellett fejüket ti»rín*»k. A lelkész 
vezette a plébániaiak felé, s ez megfejtett mindent.

V-'gTi' következik.)
Aid or Imre.

Mátrai level k. 
xi.

A halom tetői nagy kér ssst. — A 1 ti varia lépcsői. — Sz Márton 
kápo miül IMvartluak ünnep*- sept, lilán.

A XlY-ik -tátiétól a halomteíöi nagy kereszthez vezet az 
at. Minő kvresztb: z '! Beszéljen fülirata:

Eiö oldal: ticitovszky hibernok cs herczeg-primás czi-
niere.

ik olda 1: „Itt, hol atyáink sz. z s i n a t a X a g y- 
Asszonyunk tiszteletére az angyali Udvezletro 
h a rangozást or s z á g o s szertartássá szenteile, 
térdre emuivá szívből hangoztassuk: Udvözlégy 
Mária.“

3-ik oldal: „Az őr ö k A t y ónak, fölfeszitett 
s z e n t Fi á ii a k í m á d á saul p a p s á g a 50-ik é véne k, 
MDCCC1.1X. november Vl-án tartott a r a n y mise ál­
dozata ünnep éneke in lékéül n agykéri Scitovszky 
János.“

4 ik oldal: ,.() ti in i n u y áj a u . kik által mentek

az utón, figyeljetek, és lássátok, ha v a n-e fáj­
dalom, mint az én fájdalmam!“

Bíborunk ü fő magassága tehát bőkezű alapítója nem csak 
egy s'atiókápolnának, m m csak e legnagyobb és fő, valóban 
remek keresztnek, de ső: magának a kálváriának is. mennyi­
ben annak fönmaradását örökre átengedett 33 magyar holddal 
hiztosita. Miket tön egyebeket ? mit köszönhet lu ki maga az 
ünnepély lelki, mit anyagi tekintetben ? elmondani, ámbár a 
hallottak valóságát hiszem, sokallanám. Ne találkozzék az ada­
kozásban kifogyhatlan F ü p a p szerénysége keres -tb-u ma 
gasztalásokkal oly áldozatokért, melyekről balkeze tudni nem 
akar.

Menjünk le a kálvária lépcsőin. Ezekről csak annyit, 
hogy nagy szerűségben a wandorti, az egri br.si.ika előtti, sőt a 

i seliueezi „szent g r á d i e so Ívnak sem engednek. Szege ly- 
I falaikon hat gyönyörű szobor, és négy lámpa diszelgnek.

I. Szobor. „Idősb l.évay Antal lelki ii,Ivének szent li Csa­
ládja.“

II. Szobor. Alapítók: „Ifjabb Lévay Antal, és neje Beré- 
j nyi Julia.“

a) Lámpa. Alapítók : ..Vadkerti András, és i. je Lein --zky 
Katarin.“

b Lámpa. Alapítók ..Isik"* Fercnez, es Kokas Erzsébet."
ill. Szobor. Alapi ák : „Jankovicb István, és neje Ság . 

Baulina elhunyt Béla link emlékére.*
IV. Szobor. Alapítók : „Weiswasser Fvrencz, és neje Gai­

sle r Luiza.“
e Lámpa. Alapítók : .Leim Józszcf és neje Salgó Er­

zsébet.''
d) Lámpa. Alapítók : „Kapluczky István, és Kosas Er­

zsébet.*
V. Szobor. Alapítók „IVrnbszky Károly, és neje Zelter 

Margit."
VI. Szobor. „Díváid Leo, és neje srunpf I óo.nena aj ..ms 

emlékül szentelik."
S midőn eddig figyelmesen bámulók a kálvária részleteit, 

még hátra van annak lönevezetesst ge, az oldalvást eső Sz nt- 
Márton kápolna. E szentnek tiszteletére állott hajdan ama tem­
plom, ini ly ben a Máiia naj i. . üdvözléséi i hat 
letkezett; s ez az oka, hogy az ist nitiszti etnek sí z ok után 
visszaadott halom most se nélkülözze, helyesen akará M a j- 
t bén y i, a Szent-Marton- gyb zat. S ez, alapítóját ekként 
de ti: „Néhai Ki r á 1 y J óz s v f n a g y n v v ii p *• s i p II s p '• k, 
egykori u d v a r d i a 1 e s p e r e s, é s ji 1 c b á uns áldott 
c m lésére emel e előbb Király G y ö i g y . utó !> b 
Konk-.lyi The Lás z 1 ó ö , v e gy e. Benkovits Zsu 
zsánna.'

A kápolna kid- és belsőleg igen e.-iuos épület, két szűk 
padocskáv.e, ízletesen ék- s onnrral . es sz*-i t Mártonnak a >*ov 
között bárha nem legjelesebb testűién'U népével.

Hátra volna még emiiiciicm a s.rboliot *■- az örbazat: de 
mert belül egyiket sem Fiiam — átadom ekei az el ; > - képze­
letének hogy a csii rány, mely az egészet magasztossá teszi, 
nem felejtetett le róluk.

B-állott az esi. s az étteremben történt vsteliz.es utal. a 
„Szózat" ringnia a.--inba bűmül-!-ft.

Fölvirradt s -p-iembi--r lö dén, l dvardnak várva vart s 
örökre jelentékeny ünnepe. Kom r felhők emelki ek a látha­
táron, s némi levertséggel tunodck luimie iai. lui toriéin.Ildii., 
iia a csak künn végezhet - szertartást eső ., tadál- tná !. tt 
a bibornok Bajcs felől. Megkczdödék a nagymise az ( - 
nepélyre . Forrayn é által tűzött,so cmiuentiájaáltal meg­
szenteli fasalában, ni. V iber és Fogarassy püspökök, to­
vábbá más ó initiates tisztelgése mellett. Megindul a roppant 
proeessio száz meg száz *■ vagyonos vicék anyagi tele I-. gé­
ni k épen nem megfelelő szépségű) zászlóival; permetezik. . . . 
áznak az egyházi öltönyök, s már mindenki visszalordii.asl 'ár. 
De az eső eláll, a nap borúk mögött rejtve marad, hogy egy 
ideig a szabad ég alatt álló fedetlen fejeknek alkalmatlan ne 
legyen, azután pedig, mikor mar az egész szertartást legked- 
vesb légmérséklet üdítette, annál fényesebben ragyogjon elv. 
A szentelésnél csak azt az egyet kell híven az igazsághoz meg 
jegyeznem, hogy az uj ének ismeretlen áriája nem i-c n bato*t.



A szent beszédet II a y ti a 1 d püspök ö nagyméltósága mondát 
I ességét következtessük. Végre a latrai gozás,

n .'ivet „Ave Mariá'ra >• eminentiája végzett, könyekkel bar­
letet vívott ki ..Svaitok ajkairól is. kik azt tálán 

.... vk éta szégyellettek mások előtt, rest 1 lették magányukban.
Mit mondhatnék a nagy lakomáról, mit más lapok el nem 

mondottak V ízletesség, re. d. kényelem, pazatfeny n indvi ben. 
K,..i\ I egyházi és világi méltóság, - nny i pap es szerzet'-^, ennyi 
i,. p La minden jelenvo-tnak élte togym teledlntienné nem 
tonnek :- napot teszt azt V a s Gereben áldomsózása. 
11V. ves-.-lj beit, élezett, i szikráz- tői olvasás volt az. mint áldu-

i. . bt mes i az egész ven-
... eget gy hogy a k lönbet is kedves iró örömriadásob 

. zlien szék. st, i tolvmeltetvtl. Szavalata titan n hide.: t. vábbi 
k- .-zöt.ti st.i k sava-borsa elveszett: és sok — okosan — el is 
i. madt. Ma.ek a -re toka it után ? Dőlést a .Szózat.* s magyar 

nak a távozó bibornok előtti lovaglása meghatók in-
iának.

ls et: ve.ed . kies U dvardl — Az egyház történelmében 
a fény • pedig 1 - a11 ban

a. a i- gsz. bb, b gret tiezef bb legt eu.zet.bb ünnepélyek egyi­
kének koszorúja. T

ilaiaíoníiii'i'di m-IíiL

XII.

>oksz -r a Pam m - r vér. - - st-ták la-lyé n. mint a viszályok- 
s ves/.- Ivekkel teljes élet Ivaretn-ntóbb szil pad-':., Ind a jog és 
igazs za -. Igaság s sa eíl . la y ki ségbeeséssel 
küzdött, s vért.' 1 g-'zz’gő karddal kezében rogyott le. és - ki­
tt dá leikét.......... vsak -.-.'at. « nvészeti.t k i' tin'.: hamvai szol-

- pleül, i ■ ' a szárnyra er« szt U rat
_ gy t ja felé söp tek - De a es tab ly

mégis me.maradt : - mtü-et a h-’-s-bk f-i-ibe szivárgott véréből 
kin ét buja gazt tiporjuk. - lábunk «rit.ti ama földet. n ly az 
tttv.’s voi.agíás-ik és fohászok temetője lón: ah ilyenkor egy

y nedvesíti sze-
: Liba - az • . vésze! fáj. s érzete : -'- z.a. g- Ij t gyük— tőré­
vel akaratlanul sir.', lelkűnkét. Ki valahányszor az iszony ih­
leti,étijén, vary p- d:g a t'aia . é- - ---k des ..t . t á la a- 
dási m ez e j én* ái-. k — púdig vajmi sokszor állok ott I 
ina dat, y-■ -r a . .ink L . - mozgását, étó lényt .,, eredő
forma sat.-.gását és a . ember ér,i. hogy n- in
egyed ti van. Az r:.y-.-.-et e -/• le a b- Itak b-lckzóse. ka- 

ulag a tenner ; r - o : csebb t-Ü-lten i- 1’- -alul
- nyel' gy I - 1 melyet a hajósok

a*ö-.g - V I e ! e k z -• s é n e k szoktak nevezni 11 légmozgás 
>z rtr.tr!) az -ók . ;. t - a g s- .... i ; n.ely a sz-'iek zt'gá-u
- a . . o ■ erezhet bubán zá-ábau :• hayire st: ag
is a;gat -a. -l.tkr zv >'•: . tuti tégy ezt U - miatti játszi.. : t. t n-
d i g1. . . midig!. ..mindig!..

Nem ily érzem, k járják-e at V iklt kit, midőn a gytimöl- 
• _k p . t- -zt■ t* tern.- az*. t b .'ml készülvén disz :t - 

ny ét m.igat in::' gy önmagába temetni látszik y Az e.*-r- 
n. - - .... .át-zik a halotti ;■ rra. a végtelenségi e s ■ irt

á as - 1 is 1 ebb vagy mess 
z.éljí:! I . 1' szia lev Kitted i -: itt a iáknak lehűli levélé­

vé. -, .-..gál és ja-s-ztk azenyé-zet szele. Lettint min-;-:.' elzárva 
mindet:: i sak a bár-.™ rézesö.vB, s naponkint Ti'-«» . k vizet 
ií-l: savai y ttkut adomány ,t item zarta vi a termesz- ' ; mert 
itt a jóság, s Isten működvén, adomát yaiből m m vak az ein- 

. . . hanem a természetnek magának is önadománya
vagy b-bbai . term- sztmény éb-:. -"--z.ev.--za szórván a világ szí­
nén ab' -e-g - - -' -a. -zat uj; i nk ga: dag tartalmát. Az id.".,mint 
mondjak ö; magáé ... ti. vagy m m kivát az egyik -zára u a 
: - . es t; már most D ; ssi - _ -1_ -
vs .kbogy itthon ' ati szénánk. De a nyt utm úgy vet k unt. 
Nem .-sak a fa alatt beverő, gyi n - - .,tz: mint bizo­
nyos állat, bauet, egy ki.-sit fölei 1. ..- k-.l tekinteni, a fára pél- 
liaul. mi ly u gyfln.ö t terme; alól az égre és napra, mely 
azt érleié, és utoljára az Istenre, ki miuiu-zek -é-szbat _za=a

által az egészet semmiből és érdemünk licitéül teremte. . . Hej 
pedig de sok ember volt Füreden, ki ide. fonnyadt levélként, az 
elet utolsó szikrájával szivében, jővén. I'vjli dezó bimbóként lért 
vissza, de a nélkül, hogy lelki szemével cgv kicsit I ti - 
lebb tekintett volna, hasunkig ama báladatlau éhezőhöz, 
ki gyomrát a megrakott asztalnál tele tömvén, minden további 
hálaszó, vagv érzelem- nyilvánítás i.élkiil száját megt.-rülvvn, 
e .távozik, mintha esak valami vn jutni válna e! 1 - - . Ne hogy 
tehát Küredról is ilyesmi muiinatkassvk, -opt. lö-étt , I e Delim 
tartatott a tibany i t’t. k--r ni a n y z-I uraltál a még liatiama-
rai.t 28 vendég jelenlétében, hálni adandók a Magas-ágbelinek 
ama kegyelemért, melynél fogva oly sokakat a vitbc öntött 
gvógvitó erőnél lógva az életnek, s ekk- ut a tái>a-.alomi.ak, 
és tán neve do .-öltés-re tovabl-va is t- ntartani mél óztál- tt. 
Köszönetét mondtunk tehát az egek Urának még azok helyett 
is. kiknek ez eszükbe vagy nem jött, vagy ha jött is. íem tar- 
t- tták a dolgot oly nagynak, hogy azt nyilvánítsak,a «,.-/.- 
szai-vert resti erő más utakra terelvén --kot. Ma-nap a 
fürdő t. Kesy L. ur rendelkezésére kivét« lk, -p még i yit’.i ma­
radt a vidékbeli nép számára, s mo, .illatom . soha am yiki.ph- 
lözést nein láttam, mű t ekkor. 1 .gy nagy szoba telisden teivolt, 
egészen jámbor ii-iktl, s i,,r..a Hí; eiimi magyarokkal, mindnyájan 
k-'-pttl-'/tetv.'ii inaguka'. Mi tag-adás l-em e. szivun la.t • sok 
vér: eu iáttáia. gondolván: kár azt a ---k « ért oly bitang 1 p, 
zárolni, mikor az különben is az inueu-oin.au hasított sóinkból 
oly tá jékozva bugyog kt 1 . . .

Nehogy az libán a meghall i kezd - természettel milden 
elveszni látszassák, leiratkozik még elég élénk mozgás a ivari 
színház építése körül Kik ugyanis eddig Füredet meglátogat­
ták, «léggé t.,paszta balták, mily kellemetb t-ség volt az. mdőn 
néha ép a á-gjubb da rab-.k adata-uk'-r a közbejött t-ső minden au­
la,-im akt éget vetetik Kittiek elhárítása végett a nyári szitiiör 

alá vt - terveztetett, s a begy It 2000 frtnyi adakozási- 
h i no st a natnka, a színház lényt ges atalakitasa. nagy--bbit sa 
bziné-ziukok melle e-atolása által a t. uradalmi felügyelő ur lan­
kadatlan buzg- -ága s f.iligyelete mellett javába tuly, mi: t i 
ki a föttebbi elégtelen - ssz- get sajátjából . a meddig vsak a 
szí , ség és költség kiváltja, j "t--.ui - ekként azt mi t. gy a hu­
zal,ah. t-o. alibi adakuzá-uk vmény éhei vagy a m "kill ;s, föl 
a a lant elég nenn s 1 Ikii volt, tekintetbe nem vevőn e mell tt 
ama nem csekély, a legkisebb részit tességig kiterjenö ligv. :- 
met és fáradságot, melyet ily nemzeti mii megkíván; de 
szintül« méltó ei.silierest vív is ói mag inak az illető a nemz- t 
részér.".:. K t- ..intetheti tehát Füred ’ -«őre szerfölött gazdago­
dik, annyival inkább, mert a -/.hibáz és sétatér közt esd er-:-"> 
kivágatván, a atomiét szabad kilátás lóg nyílni a Balaton: a . 
mig más részről a füredi szőlőhegyek mintegy a színpad ól 
viuvlki-iiiii látszanak fii. 1 li-zs/.iik. ez sokakat vnnzaml a j- 
bei id-- az- k k-i.'-i. kik bet-gség-'-k. t. in- n nyíre leim-:. kelle - -■» 
es netn.-s mulatságok akarja 1; nén- ih-g ei.yiiitni. s az ■■ et 
ez.r bajaiból ■ z ; Ital is néh. uyat leemelni.

Szabad legyen még va ami: l' i:.óznunk. I dvardou : 
az .i.!" ; légy gyermekéveim vidéke, gyönyörű síkság, mi y 
nek délibábjában f'.rdik l’erbeie 1 , útikor a jnnins 11-ké. ép 
..tt összeg« tilt vendégek a füredi ünnepély re összegyűltek: • a 
távo.i I a.d- masi.ztak, - a i. stvvn szeretet i-s.'-kj; it a sze - k 
szárnyain kiiidék Kz áldomásokat é.s kedve- megemlékez --- • 
két iio-'t. -i pt. 1 ö-én, mi i- visszaadtuk F :edr--l az udvurdiak 
nak. lelki nk1 en es érzelmeinkkel ott röpködvén, hol a hon Ha­
gyat történetünket, valláshazatiui életünket oly arat.yragy og i 
lappal gazdagították 1 Korunkat az tseiuények korszakának 
nevezhetni, mélyít- i: tr- n-kut omolni s -'-.-.alkotmány «kát meg 
sémit .sitii -altunk: r- zajló .-zéi' ész.vl.t - k közepi ti. a magyar 
még m.t.dig tud lelkesülni lton- s egyházát rt imádság- és danái 
bau. e kettő folyvást ajkain lebegvéi . Csak az öiiáinyékát-V is 
remeg" gyáva esketik t. hát kétségbe a boldogabb jövőt illető­
leg, hasonlag a tenger felbőszült közepére ki« etett hajóshoz, 
kinek jármüvét. < li- r-ft az árbuvz, a víz mélyén szakadt a hor­
gony. s ketté reprót a kom : ny vagyis : kinek keblét a bit. re­
mény és szeretet nem dagaszt, a. A mi .Tv Deliii/uttk tehát az ..tt 
megtartottal az egek Istene előtt összeolvadt, szivünk legtisz­
tább érzelmivel járulván ;. mag«a ok Istenéhez es Nagyasszo­
nyához, ki iránt



Ha pokol és menny összeomlóimnak,
S nem volna büntetés, nem jutalom :
Szeretetünk mégis megmaradna,
Nem venné azt el semmi hatalom 1

L u k á esek J á u o s.

luitlioiiklis hűdet.
N ;;y Xő’va, oetober 14. 18G0. Egy id", óta hallgat ró- 

In. k az irapedig a szorgabuas tudósító találhatott volna 
fő jegyzésre méltó dolgokat az e nyáron át egyházunk köré­
be;: törté, kről; mert >z év nagyon sokat létrehozott évek óta 
táplál óhajtásaink közöl. Igen, ez év emlékezetes iesz a nagy­
kőrösi kath. hitek előtt., kik ez évben vallásos életük fájá­
nak gyökerét egy ásónyommal ismét mélyebben ereszték 
le c sivár f ődben. A kisded nyáj, mely még múlt évben is 
szomorúan nézett az clhagyatottság miatt gyászos szei.t.-gy- 
liá/ra, ma már örömmel tekint a kicsinosított falakra, az uj 
tor uiyr.i, és annak hegyén ragyogó szent keresztre, mely e 
nagy varos tő.ölt uralkodni látszik. Bár a (öle elfordult s.-itek 
fölött is uralkodnék , ekkor nem kellene elszomorodva látnunk 
a kereszt yi löknének olyan jeleit, mint a minőket mutat a 
re:, temető mellett levő, görög nem egyesültek t mt-töjc. hol 
a hirdetett vai ási liirelenmek oly kézz if adtató czál'olaü'.t be­
szel;,; az. ö-s/a tör.lelt sirki-resztek, Iliiket egykoron a kegyelet 
kereszt - alakban állíttatot föl a kedves hamvak ;0,é; most 
a/. ír au úgy néznék ki. mint a fejtő:;. lte vau ennél 
n' ..link ürvvndctcsebb közleni valónk is. a tempó inba 
lepve, az újonnan festett szentély emeli le künket Alihoz, ki itt 
Inko/ok. Az azonban alig ékesi'ctié templomaiikat, ha t. ez. 
k o v a a > Hej a elemi-:auitó ur sz.akav. tolt ügyesség-, és buz­
galma azt létrehozni nem segít vala. S'entegyházunk tehát ez. 
évben nieaiijiilt, kicsinos,itatott; bár vsak a helyi viszonyok­
ból sz.ámaizó rósz példák miatt liaiiyathd: í itbu'aalom I- n vg- 
II j ulna és liitsorsosim buzgóbban látogatnák: s/.-ntcgyházat 1 
hiszen már most az ut is kényelmessé' van téve a templomig 
mlgos P e i 11 c r Antal váczi püspök kegyessége, és nt. <> y u - 
r : ti k a Antal plchános ur buzgo-ága álöt. ki a t"iiiplom kija­
víttatása u;: i. a piebánia és templom kör: vökén téglákból jár­
dát rakatott, mi által nem csak a múlt évi pusztítás után elég
j. karba hozod plébánia környéké; In z.i rendbe, hanem az ed­
dig dísztelen é- kényelmetlen templom előtti löijárást is meg­
lepő csínnal elrendezé, és kényelmessé tévé.

Vj tény'1 na ragyogó templomunk í->di«zét az-i than a to­
rony óra teszi, mely ez. évben készült el. Evek hosszú során át 
buzgó óhajtásunk volt. e toronyóra fölállítása; de hiányzi ti a 
költség. X:. plébánosunk múlt évben \evén át az egyház kor­
mányzását, i ge-z crélylyel a köz.ohajt is létrehozásához fogott. 
Az e czélra már előbb gyűjtött pénz. nem leven elegendő, az ő 
tapintató- közbenjárásának köszönhetjük, hogy a városi tanács 
példás nagylelkűséggel .öOO a. é. forintot adott az óra megszerzé­
sére; mely áldozatával, inig egyrészről átalám-san a város, kti- 
1 nősen egyházunk díszét emelni svgiteP . a nagy-körösi ka ll. 
községet hálává kötelező le maga irányában; a mit is midőn nyil­
vánosan s örömmel vallunk be, el nem mulaszthatjuk egyúttal 
köszönet linkt: nyilvánítani Steiner S itnuel kere-ki d '. urnák, 
ki az adakozások gyűjtésében Imzaóságával niiudnyájnnkat 
lei'iiinuit Az óra elkészítését helybeli órás, Bures Károly ur 
vá laka magara; és azt mind a közönség, mind a bírálatra meg­
hívott szakértők átalános megelégedésére ízléssel és évekre szól­
óin' tökély ly--l el is készin'-. Tekintve az óra r.t - a szép és , rös 
gépezetét, ununk készitój az ilju óramlivest. Bures Kárnly 
urat bátrak vagyunk mindazok figyelmébe ajánlani, kiknek ne­
talán ily művészre szükségük leeml.

Ez évben Nagy-Körös városa a legelő arányosítása-és fel­
osztásának lóm: sok bonyodalommal járó ügye elintézéséhez is 
hozzáfogott. Mikép fejezi be ez ügyei, nem tudom t de a köz- 
tudomásra jött eddigi véleményezések nem s >k reményt nynj 
tanait Egyebek kiizött a lelkész és egyén kivételesek illetéket 
természetben kiadni vonakodik a város, okul adván, bogy az 
lfniti-ik úrbéri törvény Nagy-Köröst sajátszerii viszonyainál fog­
va nem kötelezi. - Csak ne keresnénk mindenütt kibúvó aj­

tót!— Csak a Icgkö/i lobbi évtizedben i- iiaza.-zer. a káth. 
nagylelkűségnek be sok szép példája merült föl tagi,sitisok al­
kalmával a más vallásnak irányában ! A katb. egyház a szere­
teted nem csak hirdeti, hanem gyakorolja is! M.

Hadap. Emlékezetes napunk v.ot m tober P-k-. melyen 
a vaáli egyházi kerület a szokott őszi gyűlést Velenczén tar­
totta Itt sok szép, ha ziem. íüvendvtes, de szone-n dolog is 
előad 1 magát.— Tisztelve szeretett esperes urunk, ft. Gürtler 
Mihály ur, szokott nyájasságával, őszinteség vei, buzgós 
eiöudá a komoly tárgyakat, és a mit nem is gondolniuk volna, 
édes hazánkra nézve is, ig.-n kedves tárgyakat pendített meg. 
Indítványba lmzá ugyanis., hogy Kápolná.s-Nyvken, azon a Le­
ljen, h ö hajdan sz. (jeliért, esanádi püspök, utolsó nyilvános 
njtato-ság.it buzgó követőivel végez’-', é* ahol must i-uv.-t 
szent épületnek romjai látszanak, újra kápolna állivassék ; 
Vörösmarty Mihály koszorús költőnknek . ki itt -zületett. 
szobráról, s r'la név zc-.dö i óézvt altpi'ásár i b-'örs eszmék--t 
vál el ; e tervek kiviteléhez nem - személye részéről ]ihici fo­
rintot ajánlott. Továbbá föiemlitvén azon va!hi-us bnzgóság.-t, 
mely a két üó előtt lMzmár.don t rtn:t kerti ti gyűl,'-- .'-ta je­
lem kezet t. többi közt kiemelte nagyinéitéságn gr.Cziráky 
János nagyiel.iiiségét, ki a lovasb. rényi . <ii!ö:,ben i- gyö­
nyörű templomot újra t-'ibb ezer Irinyi költséggel belsőleg és 
külsőleg kii-sinosittatta stb. sth. Hogy mindezt ő-zitde ..él- 
jerrnel fogadtak, Itivátivnn, miszeri ily i-tv .tó 1 - csatád s/á 
zadvkról századokra viruljon, szt-k- g’-tlen moia'.-mom. — Ez 
örvendetes tények után, szív fájdalon inai cii In 
síink, bog) F ;i bus Józset. -'-tlálnsi p'e ál - - néhai kerületi 
társnak az Urban elnyugodván. helyébe nt.Daniss Zsigmond 
nevezteted utódjául. E szavak hallatára mélyen ei.-z -m-.r--dánk. 
Ikiniss i ! ih rs név a ház Vian hát még mennyin- hei-scssz-méh v 
nettünk 1 U. a derék mairyar jellemű pap.az t-rnyedet!en huzgalliiu 
lelkész, a tudom ny -kb ::. éjjel-nappal íáradoz-' tértin . paptár- 
s t minden köriiyülniétiyekhi-u szellemi fegyverével x édebuezö 
haiezos, őszinte barát, sziveket elragadó és oktat" szórok stb. 
körünkből eltávozik s elhagy bennünket ' Valóban érzékeny 
veszteség. Aid'd nv -g a jó Isten minden, lépését, adjon i eki tel­
jes örömet és megelégedést T ófalut-, s hozza vissza nem so­
kára körünkbe érdemeihez inéit1 állomás', ,-; ' ' X a e a t i.

/aái. net. lti-kén l*- n Égj iiázliiv, , i lvgj 1 m.k 
egyikére virradt fel Tabajd kisded kain. k.vn ult L 
lő án, hues u ipjának mi ly sz. 1 ■ - - ■ tusakor
esi; ez évbe í is ti Ivüs meg szén - 1 t
felállított három-négy mézesbál.os -á: -r. melyek azon':,an az 
ist szolgálatok végzés 1 
varo t és ntezák, a szépi ■ 1 igatott
kvk, lek. K o 1 o z. s v a ry Mik! :is gondnok ur bnzg • r--nii--lkez- 
ménye f-.ővtán kívül- s belülről i-'iuo-ra meszelt sz- nt-. -vház. 
mindannyi külső jelek voltak, méh k bárki sz -méhen az egész 
helységnek rendkívüli ünneplés szín; külvsöuöz*ek. Db-sérci ,i<> 
régi magyar szokás s mint messze vidékről is számosán jelen­
tek meg. bizonynyal nem másért, min: hogy. miként a méh a 
virágról, ugx ok innét, ina különösen az isteni kényelem szi .- 
helyéről üdvösség mézével rákot tan lérjzm-k vissza házukba;

: és hogy szent övömben együtt tölthessék e nap- t, kikhez 
rokoni vagy jóbaráti visz; nv kötele fűzi őket.

Alig hogy az egyház küszöbét átléptem . a jámbor hava;: 
gozó két szebbnél szebb oltár-vánkost mutatót: be , melyeket, 
mint monda, égj magát megnevezni nem akaró asszony küldött 
Tat á hói a tabajdi templomi ak ajándékul. A dobozi pusztáról 
szint hozott valaki egy most :rs :g< sei készített gyönyörű virág­
füzért a monstrantiára, és csinos bokrétákat a gyertyatartóki a. 
Ez utóbbiakat azonban ina nem használhattok, miután tek. 
Kolozs v áry Miklósnrhitvese, i agysigos Z n b e r Ami i asz- 
szonyság valiásos érzülete áltat e tekintetben már i k-ve gon­
doskodva volt. Ugyanő nagys.egy nagyért ék ii szőnyeggel gaz­
dagította ezúttal az isten házát. Boldogok ti, k k sz. vetitek n.z 
Í r házának fényességét, és az ö dicsőségének lak -helyé; ! 
Örüljetek, mert jutalmatok bőséges mennyekben. — Szent mise

*) A jó kiv.Ánatot mi is telje- -ziviinkból oszt/ak. ohajtvú:: *-v- 
Bzersmind, hogy a kedves „a g árúi 1 e vele k cs 1 o ni b n k“ T«*t- 
falun is /.ökleljenek tisztelt olvas ink k -z.'-s örömér*'. S z « r k.
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alatt, mélyít prediká
,.. ., , íptpyptet Utána Se hnlte jogtudor és tanár, elörebocsátván,p]o7í'tt n=ctr e ranrvrui. „Mire oktat ickezniu ^ un,.. •» • . ,. . , .etoz. u a Lt. U ö, , , .......... vrvii.'rz !«/ mart is hasznára orditia. az Oberleiters-

ben, ti: kei a =z. kereszt?“ — zsúfolva volt szenteg)házunk. Jól 
eset' a siirti tömeg közé vegyülve látnunk azokat is, kiket a 

i,vléscek rang . birtok- s több effélékben sokak föle he­
lyezni tetszett Így van helyesen, mert: ^egyesüljünk! hang­

ié ■ r< hát < g: esi Ül k, én is azt mondom, 
it, reménység és szeretetben; egyesi jttnk miá- 
sztus test ek, mely az egyház, építésére . hem 

- z< u : k< 1« ■ s szabatossággal «lőadott 
, é-v - v-vk tök-mliiv ét, mely mim'eu jelenlevőnek őszinte tet­
szését vívta ki rragának. VinisFereuc z.

Csorgiád, cet. 14-én l-'U. Az ember természetébe lé­
vén . 1 ni a szí l-i.-ia utáni kiirlhatlan vágy. nem lehet csodá 1- 

;yba én is visszavágyva szülőföldem helyére, Csön­
gő ara sietek, hol a romlatlan kebltklitn a kall. hitélet telje­
se» virágzik. Meg vagyok győződve, hogy a t. olyasé e néhány 
szerénv s,,ralin iráni kegyes elnézéssel letud, midőn egyrészt 

sumal rebegem el, n ásrészt pedig forró 
■ mat feji zem ki < sói. rád vári sa lelkes kiizön- 

mint egyház gigényteli nebb szí lgá_ a, Isten 
nagvobh dicsőítésére parány i erőn et föláldozni e'itökéilett szán 
,|i K i: . Nem lenetek oly szer eresé--. ln-gy . minőn elli.iiry.ini 
Nagyváradot, minden egyes barátimat forrón dolo gé, keblemre 
..... a.Tehát egy ( tke vesn.-várid ik< sori kban
áldáskivánatomat. Áldjon meg az, kitői jő minden áldás! Áldja 

gyházi férfiaiti kát. !. gy legeltessék a púsztorságukra bí­
zót nväiat akként, miszerint egykor az örök Lazában együtt 

: nencbésseiKk! Áldja meg a népatyákat, hogy a vezetési',kre 
bízott népnek valamint szellemi, úgy anyagi hasznára is mű­
ködhess ' .. . - két s sziiKMt két egyetemesei. 1 ogy
a jé,litnek örömeit élvezze., s legyen mindenkor jelszavuk: 
„isten, és hazai " — Isten, isten veletek I

Kebeledből írem e -r-ka'. lelkes Csmigrád városa, mely 
befi.ga iád kéiy -zn elvemet, hogy éretted s jólétedért na- 

• mám és éi eki, íben kérjem a Mini,-ura;, t. hogy bol 
dogítsa népedet. Már tddigelé ise tisztán egy ajkú s egy vallása 

. .. . nyimagasztost tapasztal« k, misze
■int. römtői dagad keblem, ha időről időre ez üdvös iránya „Katii. 
Néplap“ t. olvasóit tud« siihíitni szerencsés kendek. Fogadd 

. grád szívélyes kiv a iát, j mél meg d< melsz.. 
Áldja meg az Isten fáradhatatlan egyházi és világi elidja- 
ré.idat. kiknek buzgalma eszköz le. hogy e hazában egyik leg­
szebb s legnagyobb«/, rti ta, («iával bírsz. Fennen fogjál-: évszá­
za - k hirdetni a népnévéit - lei er tett áldozatodat. I>len kegye 
maradjon veletek s mindnyájunkkal • > o 1 y ha A utal.

híilőnlclck.
_ Lapunk mai száma mellett veszik t. olvasóink az e 1 s ii

gya S biztositó társaság életbizt si-
•á,i ,,>ztálvái.ak rövid pr<,grammját . mely t-dvg a lelkipászto­
rok részvétét és tán ugatását hívja fel. A hazai intézet méltán 
./ári ithat e részvétre és támogatásra n, m vsak az életbiztosi- 
- isi i gv töivös Voltánál f. gva, hanem azért is. mert a legKoze- 
i„bb; napokban b.zali-uigcrjesztö jeleit adta a szilárdságnak és 
kvalitásnak. Ajánljuk ez ügyet s a programul átolvasását.

— P r á g á b r u a -1 rszág 1 a h. egylet k XII ik 
gyűlésének -ep:. 27-én tartott utók ülésében úr Ha-

1, az ottani kath. egyli tek 
t.-v. ,ei v ségér o értékére':. V í - -svleaek számára tonáih, Ma­
im t: rsülatr. 1 szólva. !'• U-ndité azon megbízatást, melyet Uam- 

\ ,; Augiis'.a (-niszerne -» lelségei, i nyert hogy tudmílík kémé 
falus .- készt tét, miszeri t a községeikből a városba 

. v„ .-ánvzóka: a Maria-tá:sí;: ,tio-z utasítsak. A kevés!,hé is- 
., it s Sz.-Oerg-ly-egyletet is érinté. melyet a szegény tanu- 

k „ an ol.tasara az egyet, n i négy kar katli. tagjai alapítot­
tuk. - Üt követé a szószé ken U ti t e r w ege r Vincié jogtudor, 
1 ra.ánan a theini szeretet egyietm k eli.oke. ki ezen egyletnek, 
luvlv 17-.* ben létesült, jvieuii-g 11,424 tagot számlái, s 40JXX) 

er'ékti vagvonnal bír. j* tékony n üxödésérői értesité a gv li­tt'

ICKeZCLCl. u 1<1„„ • .....................,1-c.............................. .
l-,,gv az egyház az ipart is hasznára fordítja, az Uberleiters- 
doj iban Fsehországhan) létező posztógyárt hozta szóba, melyet 
Vgv svhvveiczi ••apuezinus atya. Theodosius, alapított, s hol a 
sz’ ferenvz harmadrendű nénék valódi katholikus posztót készítő 
nek minthogy e gyár összes tiszta jövedelme jótékony czélnkra 
fordittatik. S u 1 c kanonok, XX yssehradból, f dkérte a gy ülés 
taisjait hogv a Marburgban Homscliek püspök által a szlávok 
számára létrehozott Sz. Cyrill- é-S Mellűid társulat terjesztését 
Németországban Is eszközöljék, mely társulat az ima jegy ve- 
révei a güi"_ orcsz scbisn::t ellen kVzii. Langer káplán, 
Heinrichsgrlinből, az egyházi diszszerekröl, s a nő-nemnek e 
tekintetben! közreműködéséről tartott beszédet, fölemlítve IV. 
Karoly I -uh király nejéin k, Blankának példáját, ki művészi 
kézmunkáival diszité föl a dicső templomokat, melyeket lerje 
építtetett. B e c k m a n u prépost. Magileburghól, hálaköszöne 
tét fejeié ki azon jótét menyekért, melyekben az ö missio-keru 
letét a Bonifaeius egylet részeséé. Emissio kerület a szász tar­
tományból s a hajdani magdeburgi és mersebnrgi egyház 
medvékből áli, mintegy -*2,000 katholikus lélekkel. A szónok 
ezután elő,terjesztvén ama nagy le-ki szükséget, melyet a katlio- 
likusok, miután számukra azt- vidéken 1 *04 • es l-irikig létezett 
kolostorok eltörölteti >e után vsak néhány plébánia állíttatott 
fid, szenvednek, a Bonifacius-egylet áldásdus hatását emelé ki. 
mint a mely e lelki szükségen segíteni cl nem mulasztja. Dr 
(’> r ii s > li a . székesegyházi szónok s a kath. legényegylet el­
nöke Bécsben. leikes lí szélijében a katholikus legényegyletek­
nek, melyek a legtávolibb nyugattól a legvégsőbb keletig, 
Amerikáiéi Bakunstig ekvrjeszövék. s iKUKJU-nél több tagot 
számítanak, üdvös hatását fejtegeté, s a helybeli egy letet Prá­
gában a polgárság pártolása a a legmelegebb szavakkal ajáula.

Ezek után gr. C z érni n, a helybeli egylet elnöke, és gr. 
O’Donnel a nagvgvi lés elnöke bálaköszönetet mondván a 
gyülekezetnek,befejezésül a prágai bibornek-érsek ii cminentiája 
szidott, 8 apostoli áldását ad a a nagygyűlés összes tagjaira.
A német katb. egyletek jövő évi XIII. nagygyűlésének helyeid 
München, esetleg llildcsheim tűzetett ki. A „Xolksti. után.

Megjelent : „Hazánk“ czimü időszaki folyóirat má 
sodik év folyamának VII -Vili. füzete. Szerkeszti Török 
János, a magyar akadémia tagja. Tartalma : 1) A j elenkor 
mozzanatai. 1. A Sz.-Istváu-Társillat s az egyetemes ma­
gyar Encyclopaedia. II. V. A magyar akadémia közgyűlése, 
vagyoni állapota, uj tagjai, jntalomtételei l'.d1 ben. \ 1- Kisfa­
ludy Károly tetemei. Egy famctszvénynvel. \ 11 Archaeologiai 
visszapil:a".t;.s >k Pa u r Ivántól. VII. Bosznia XV enzel Gusz­
távtól. (ír. r-zéelieiiyi István halala. —- Kisfaludy -Sándor es 
Berzsenyi Dániel ünnepélyei. A sáros pataki reformált fő­
iskola liáromszázados ünnepe. — - i A hazai történelem 
o k 1 e v v 11 á r a. 1. v két Seré ily. Korrajz b. Balassa Antal­
tól II. Pázmány Péter é> I. Kákőezy György kiadatlan levelei. 
Közli dr 111 v o - Ago- oil- Hl- Adalék 11. ltákoczy György len­
gyel hadjáratához Szalay Lászlótól.

Az egész évi folyam előfizetési ára postán G Irt , helyben 
s könyvárusi utón fi til a. é Az előfizetési dijak ..Hazánk 
kiadó-bi v atal á li o i i Egy etem-uteza, 4 sz. a.) Pestre bér 
mentesen intézendok.

l iilusi tanácsadó.
127) A ki Istenben bízik, az soha sem csalatkozik.
12". A kit a Szentlélek meg nem világosit, az lelki vakságba

esik. A lelki vakság az örök sötétség elöpostaja.

hegyes adomáinak.
Szent-lstv á n-oltár rn : fl.Huber János szentszék! jegyző 

nr Pécsett Vrménv i fek-tt mondott euilakbeszéJ 41 példányáért - 8 ft JO 

kr. au. őr.
A c }i i n a i g y e x m --kék s z a m ára: S. E. Nagy Károly 

híd 10 frt. a. ér.: a fernezelyi sz. gyermekség társulata részéről 1 in 50
névtelen Szül hmárt ">U kr. a. ér

kiadja A SZEXI ISTVÁN-TÁKSULAT ; FELELŐS SZEBKESZTÓ : KÁPA8 BOTOLT. 
PEnTE.N, EMÍCH Ot SZTÁV A M. AKAD. NYOMDÁSZA (BABATOK TEKE, T. SZÁM). 

Flr-llcL li-t; A z életbiztosítás rövid p r o g r a m in j a.


